GALICYA, AUSTRYA. 


c= 


GALICIE, AUTRiCHE. 


OVIE. 


Sprawozdanie statystyczne za miesiąc sierpień 1915. 


Bulletin mensuel de statistique municipale pour aout 1915. 


I. Stosunki meteorologiczne. — Météorologie. 
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Uwaga: ') Faktyczna liczba ludności jest niższa z powodu ewakuacyi i dobrowolnego wyjazdu mieszkańców. 
Remarque: Le nombre de la population ext effectivement plus bas a cause de l’ evacuation de la ville et de volontaire depart des habitans. 


1) Małżeństwa. — Mariages. 
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2) Urodzenia '). — Naissances '). 
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3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Déces ¡mort-nés exclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des décés, l'áge, le sexe et le domicile des décédés. 


(Schemat migdzynarodowy skrócony — Nomenclature internationale abrégée) 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 
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lli. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans l'état des propriétés immobilières. 
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4 Smiere właśc. — Mort du propriet. = = y £ ża ke 

Razem — Total ik 14 = 1 a Ire [> © KI SIE ESEJ EE SÉ, 


V. Zaopatrzenie miasta w żywność. — Approvisionnement de ia ville. 
1) Przywóz środków żywności. ') — Introduction des denrées et objets de consommation. ') 


Ma dro doma Bydło rogate nad 400 kg. — sztuk 134 Kury, gołębie — Poules, pigeons} sztuk | 30622 
; "Sa kr KH 100 litr. 3050) Bétail cornu sur 400 ky . tètes i Gęsi i kaczki — Oies et canardej pieces 13530 
OM pijak Zeg E IA QUITE - nad 250 kg. — sur 250 ky. 5 514 | Zwierzyna rozrabana — Gibier ? be 

— nad 90 sur 0 5 1922; Eo RE ON RRT * 100 kg. U" | 
Wino — WWESE 30596 — nad 50 kg. — sur Aë kg. . e 1109 ddtailić . „me 2 ża. 
| Wino mus. —Vin de Champagne k 1373 T do E P a KOME . . e 1304 Ptactwo dzikie — Sauvagine Al sztuk D07 
E em „A SS wee, barany, kożlęta — Brebis, be Dziki, daniele — Sangliers, daims] piéces — 

| Moszcz winny — Maoùts de raisins e O GC S 169 y o ` 
| Winogrona -- doalsias o... AOS 1300 i QONAR T chem Sa: ae Jelenie Z NSG er Sief RE E a 
| Moszcz owoc. — Moùts de fruits 100 litr. 1:70 SE SS 10 kg. — Ponrceanr z Z = E eg " een df y h 
s E d mę 0 a Ue" MET bi ajace — Łieures 17 p S 
" Wi + en 21 | Świnie — Pore. ee w 28041 | Ryby — Poissons . . . « . 100 kg: 126 51 
Pi Ba vc? Ke e RAA Mięso i wedliny — Viande de 4. arek Owoce — Fruits . . . . . E 5827:49 
iwo — Bre . . . . . . o 091664 O EACH 100 ku. EL : ho, 1563-64. 
a — Prior - A »oucherie et fumee . . . . Owies — Avoine . . . . . A 2636 
Miód zwyczajny — Hudromel . : 50:31 Indyki, kapłony —  Dindons, sztuk D ebe, E EE E 2070-80) 
Ee A - j b PAZ chapons . e piéces a Słoma — Paille. . . . . . $ 1437:60 
1) Według wykazów akcyzy miejskiej. — D'après les comptes-rendus de 1' octroi municipal. 
/ yzy J P P 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a Iabattoirs municipaux. 


my ©. | , atownika| Razem by- ` jj PPS Trzody 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhai Wołów Krów Veas dn grub. | Cielat i kóz ler? 
i Taureaua  Boenfs | Vaches | Yun an | Zotal dn) Veane | Brebis PZ J 
Provenance et destination du bétail gros betail et cherres 
sztuk — pieces 
1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du DRU au marché: 
1. Z Krakowa i powiatu krakow. — De Cracovie et du district de Cracovie . 20) = 37 19 76 184 6 254 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze . . BE 19 = »3 "zl 18 50 139 10 169 
13. Z innych powiatów Galieyi zachod. — D'autres districts de la Galicie occident. LAD 90 414 343 1327 1322 An 2087 
4. 7 Galieyi wschodniej — De la Galicie orientale . . . . . . . A -— — — = — <A = 
5. Z Wiednia — De Vienne . . cm. WE = = == = = Se eA 
6. Z innych krajów koronnych — D' autres pays d' Autriche ` 0. si B "e Sé 25 EM 111 5 -— = 
7. Z Węgier -- De Hongrie : "z E - = — — = = = 
sz inych panstw = ir antres puys. . KR | e. 5 - = zakk e i E 
9. Pozostałość z poprzedniego miesiąca — Stat restó du mois “précédent : | = == SS 
Razem — 7otave . . . aro 1 92 1 499 nu 407 1574 1653 m 2510 
2) z bydła HESE na | targ SEET — Du bétail introduit il a été vendu: 
1. DF KERM — A EH offe de Lë Sec ; o EE FE IL Er E 494 S2 ZE 347 1250 1653 fad 2508 
2. Do gmin sąsiednich — Ave communes ba Sek, d > — 1 7 | = s = — E 
3. Do innych miejscowości Galicyi — Aux autres communes de Nalda M bac = -— | — == Ss — 
4. Do Wiednia — A la ville de Vienne . . (9. 9 E d = = = = == 
5. Do innych krajów koronnych — Aux autres pays MO che E - — = — ZS: s = 
6. Do Niemiec — A U Allenaune . w: 
1. Do iunych państw — Are antres pays . 
Razem — Totaux 
A Bito w ciagu Sioana: — On a abattu pendart le mois de août: I 
w rzeźniach SRA — A ES eg MET Det A BRZ E 136 i Du 1081 | 1436 | VIa 169 2799 


VI. Ceny ważniejszych przedmiotów spożywczych. — Prix des principaux objets de consommation. 


Cena — Prie Cena — Prie 
Przedmioty konsumcyi Waga lub - Przedmioty konsumeyi Waga lub z 
miara |od— de! do--4 SCH t |od—de, do—ad 
ONA a EE e Kor. h. | Kor. h. DEAN troljep GM a o Kor. h. Kor, h. 
Cour. hel, Cour. hel, Cour. hel. Cour. hel. 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych : Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 

Prix des produits agricoles, des UE et des denrćes farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 
Pszenica MM a owa a . 100. mm Ey RE 90. - Bydło rogate, wagi żywej - Gros betail, sur pied 100 ër 1704 —J 26 
ZOE Betreier MA. > 45 | — | 48 Trzoda chlewna, wagi żywej — Pores, sur pied a = == 
Jeczmieñ E E .— Fo. (a. se d Lt 36 — || Trzoda chlewim, wagi bitej — Pores, abattus ` 338, — | 338 / — 
Dias SZ WA A AA e 40 | 42 Cielęta, żywej wagi — Veatw, sur pied. . . - 172] —8 085] — 
Tatarka — Sarrasin W GI E WK é | = x Owca — Brebis . . = 193, — 1711 / — 
Proso — Mille: AB. BR <w AB. - | — — || Mięso wołowe tylne — Viant de boeuf Ié qualité tkg A 5S 4 Ss 
Ryż cały — ki: . . NE REA A : 142 — | 164 — " „ przednie - Viande de boeuf qual. inf A 3 52 34 29 
Rzepak "Colża .%% 20... „ . dk. - = „ wieprzowe — Viande de porc 3/15 4 
al E E A ee s g E IO = „ cielęce — Viande de vean . . . . . e (at 1] = 
Bnkalmdzu — Mat , . r o n o a AL - 46 A 48/50 a baranie — Viande de mouton . . . . A L Du | 4] — 
PUN EA ET "rg = 94 | — mu — || Sarnina — Viande de chevreuil. . . . . . R — | — — = 
Soczewica — Lentilles z d 190 + -— 1196 —]| Zajace — Ziewes . . . . . . . . . |sziuka-lapiecej — — — 
Ziemniaki — Pommes de terre Sam Soff = 10 10 Gesi — Qies . DE h e Ehe sde 
Buraki — Betteraves . . W — we W 1 kg. — 10, - 10 Kaczki — Canards EE er, = | = oh |= 
Marchew nowa — CATES a CET > — 204 — SARA AE A 12 16 E 
Kapusta kiszona — Choucroute . . . . . . e NA Ml [ur — Boules SEH CHE E W 7 Le A =" 
Kapusta w głowach — Chone . . . . . . Jsztukalapięcej — 200 — 40 Kurczęta — Poulets 5 +... .  . |para -la paire 2 80 3 60 
Ogórki — Concombres . . . . . , 60 szt. -pices 1 20 2 - || Karpie, liny — Carpes, tante a 2 0 2 (wl: + 60 Do — 
A "Pa al Lelleg = 14 — || Szczupaki — Brochets y 5 40 no 60 
Słoma — Paille . . PU E Dos 61 50 || Sanducze — Sandres . . . . . . . ; 3 - 

— . H n 435 pa os |=: 

Za Zem, * SE RE Ne E E , > E E S Gë Ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie : 

Eich LU WE", Pam de froment IA > e == ZE Szynka wędzona — Jumbon "fumie SE = 1 ke L 40 4 40) 
a żytni — Pain de seigle E Y 10 10 Szynka krajana — Jambon coupi KE. - 7 04 4, 04 
A rh" A E, "d "VU Kiełbasa — Saucisse. . Pon dB ` Ge - 4 08 4 OS 

Bułki — Petits pains o. "Ee „ [szluKa-lapiécep — 04 Wędzonka — Entrecótes fumćs Ę ' . 4 A 4 38 

Kasza jęczmienna — Gruan d'orge . - 1 kg. s4 SONA Sarad KWR e 1 > z 4 du 4 Ou 
+ pszenna — Gran de froment * żab <- E z 54 Smalec — Suindoue i mw. W dak a 4 64) 4 64 
+ jaglana — Gruau de millet . . . . . - sz Serdolki — Oeruelas o 2. 0 000. E Ebbe fe Can E om 
a tatarczana — Grucu de sarrasin . . , e 1 50 Kiszki — Boudins . za Ą E on — 30 

Ceny nabiału i daj: — Prix du laitage et des oeufs: Ko wiedeńskie — “Petites sawcissex . (para - la pairej — _+r JS 

S : = F R SC ege LSI ere Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: 
ge RA A CACA 1 k S A spa _ Prix des denrées coloniales et des assaisonnements: 

a  kwasne — Lait caille . , i = e p ` 
Śmietanka słodka — Creme douce aaa "EJ s Kar Km 
Smietana kwaśna — Creme aigre Heba O mui 
Masło ~- Beurre p ef Cukier = Grać 
SA maga "NR PO. | GE AE 
A/A A T, ; Ocet — Vinaigre . q E 

` Ceny artykułów opałowych: -- Prix des articles de chauffage: Ceny napojów alkoholowych: — Prix des boissons alcooliques : | 
Drzewo twarde — Bois dur . . . . . . . m? 16 | — Spirytus O II 1 litr 4 a | 4 ' 40 

a miękkie — Bois blane . . . . . . - 15 | — Wolska add . . au... » « Wow é 31 | 3 40 
Węgle drzewne — Charbon de bois . . . . 1 kg. =» W 22 Rum zwykły — Rhum Kw SE a e 3 20 | 3 180 

3 kamienne — Houille . . . . . . . | 100 kg. 2) 20 Wino stołowe białe — Vin blane. . . . . e 2 | 40 S 
Nafta — Petrole 8 1 litr - 62 Wino stołowe czerwone — Vin rouge - 2 40 3 
Spirytus denaturowany — Alcool dinaturć - - 1; 16 Piwo okocimskie — Biere . a sem Mk: F 


Biuro statystyczne m. Krakowa. — Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


Nakładem Gminy w. Krakowa. — Drukarnia Związkowa w Krakowie 


zzz A 


